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Abstract  We owe our achievements in modem Chinese dictionary enterprise a great deal to early Sine related bilingual dicionaries. This paper
tries to make an effort in outlining these features and contributions. Chinese people are encouraged to give much more attention to Sinology stud-
ies through this presentation.
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, @) Law abiding, lawabiding till discovered,
R ) breaking the law, reckoned
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Keae jin. “A great and vir

KEAE S.C. (
Great; good.
tuous man.” ( She king * ) One who serves,
| Ling keae, “Your servant.” | Seaou keae. « My
servant.” Used as the same sense as
above. )
a personal interview of great officers of the state.”
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